
Zmluva o zabezpečení konania zasadnutia Monitorovacieho výboru OPD  
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

 

 

Objednávateľ: 

Slovenská republika zast. Ministerstvom dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja 

Slovenskej republiky 

Sídlo: Nám. slobody 6, 810 05 Bratislava 

 

Oprávnený k podpisu:  RNDr. Peter Mach, vedúci služobného úradu ministerstva 

Poverený ministrom dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR v Organizačnom poriadku 

Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 

 

IČO:  30416094 

DIČ:  2020799209 

Bankové spojenie:   

Číslo účtu:   

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Poskytovateľ:             

TATRA HOTEL SLOVAKIA, a.s.  

Sídlo:              Hotel PATRIA - Štrbské Pleso 33, Vysoké Tatry 059 85 

 

Štatutárny orgán:  Ing. Jozef Bendžala, riaditeľ hotela 

 

IČO:    31638759 

IČ DPH:   SK 2020457230 

Bankové spojenie:   

Číslo účtu:      

Zapísaný v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Prešov, oddiel: Sa, vložka č.: 

293/P 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

 

Článok I 

Predmet plnenia 

 

1. Predmetom plnenia je záväzok Poskytovateľa zabezpečiť pre Objednávateľa konanie 

zasadnutia Monitorovacieho výboru pre Operačný program Doprava 2007 – 2013 v dňoch 

18.05.2011 až 20.05.2011 v sídle Poskytovateľa a vykonanie iných sprievodných činností 

za podmienok stanovených v tejto zmluve (ďalej len „činnosť“). 

2. Špecifikácia činnosti je uvedená v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto 

zmluvy. 
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Článok II 

Čas, miesto a spôsob plnenia 

 

1. Poskytovateľ je povinný vykonať činnosť riadne a včas. Činnosť je vykonaná riadne, ak 

spĺňa všetky požiadavky podľa tejto zmluvy a pokynov Objednávateľa a zodpovedá 

svojmu účelu. Činnosť nie je vykonaná riadne najmä vtedy, ak má vady, ktoré by mohli 

mať za následok vznik škody na strane Objednávateľa alebo tretej osoby alebo  je 

v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

2. Poskytovateľ nezodpovedá za nesplnenie svojich povinností podľa tejto zmluvy, v prípade 

ak nesplnenie bude spôsobené v dôsledku porušenia povinnosti Objednávateľa. 

3. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek upozorniť Poskytovateľa na vadnosť vykonávania 

činnosti, ktorý takúto vadu je povinný bezodkladne na svoje náklady odstrániť. 

4. Vykonanie činnosti Poskytovateľom si strany protokolárne potvrdia. Zodpovednosť 

Poskytovateľa za vykonanú činnosť podľa príslušných právnych predpisov nie je jej 

prevzatím dotknutá. 

5. Objednávateľ protokolárne potvrdí vykonanie činnosti Poskytovateľom na základe jeho 

výzvy najneskôr do 24 hod., pričom uplynutie tohto termínu musí pripadnúť na bežnú 

pracovnú dobu, v opačnom prípade sa tento termín predlžuje do 12.00 hod. najbližšieho 

pracovného dňa. 

6. Objednávateľ nie je povinný potvrdiť činnosť, ktorá nebola vykonaná riadne. V tom 

prípade do 10 pracovných dní od uplynutia termínu na potvrdenie činnosti predloží 

Poskytovateľovi pripomienky k vykonanej činnosti. Poskytovateľ je povinný zdôvodniť 

písomne nedôvodnosť pripomienok Objednávateľa bez zbytočného odkladu. 

Pripomienkou Objednávateľa sa rozumie pripomienka k vecnej (kvalitatívnej) stránke 

vykonanej činnosti. Bezdôvodné odmietnutie potvrdenia vykonanej činnosti 

Objednávateľom má účinky potvrdenia nasledujúci deň po uplynutí lehoty na zaslanie 

pripomienok. Toto ustanovenie platí obdobne aj pre opätovne zaslané pripomienky. 

 

Článok III 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Cena za vykonanie činnosti podľa tejto zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán a 

je v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a 

vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov nasledovne: 

 

11 515,20,- Eur s DPH (slovom: jedenásťtisíc päťstopätnásť eur a dvadsať 

centov) 

 

je tvorená: 

9 512,67,- Eur bez DPH (daňový základ podliehajúci DPH) 

  1 902,53,- Eur 20% DPH 

     100,00,- Eur bez DPH (daňový základ nepodliehajúci DPH) 

 

2. Cena podľa odseku 1 zahŕňa všetky náklady Poskytovateľa súvisiace s vykonaním 

činnosti. Jej špecifikácia  je uvedená v prílohe č. 2, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto 

zmluvy. 

3. Cena podľa odseku 1 sa zmení bez ďalšieho v závislosti od zmeny rozsahu skutočne 

vykonanej činnosti a potvrdenej Objednávateľom podľa čl. II, o ktorej nie je medzi 

stranami pochybností. V prípade sporu ohľadom nepotvrdenej vykonanej činnosti sa cena 

upraví dohodou strán, ku ktorej sa týmto strany zaväzujú. 
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4. Právo na zaplatenie ceny vznikne Poskytovateľovi po protokolárnom potvrdení vykonania 

činnosti podľa čl. II a príp. nadobudnutí účinnosti dohody podľa odseku 3 na základe 

predloženej faktúry. 

5. Splatnosť ceny je do 45 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi. 

6. Faktúra musí mať všetky náležitosti stanovené príslušnými právnymi predpismi. V 

prípade, že faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti, resp. budú v nej uvedené 

nesprávne, alebo neúplné údaje, je Objednávateľ oprávnený túto faktúru bezodkladne 

vrátiť. Po doručení opravenej alebo novej faktúry plynie nová 45 dňová lehota splatnosti. 

 

Článok IV 

Povinnosti zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ je povinný pri zmluvnom plnení postupovať s odbornou starostlivosťou, 

v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo musí poznať pri vynaložení 

odbornej starostlivosti a riadiť sa pokynmi Objednávateľa, ibaže sú v rozpore s platnými 

právnymi predpismi alebo účelom tejto zmluvy. 

2. Ak pokyny Objednávateľa podľa názoru Poskytovateľa zásadným spôsobom odporujú 

záujmom Objednávateľa, je Poskytovateľ povinný na nevhodnosť takýchto pokynov 

Objednávateľa písomne upozorniť. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že od pokynov Objednávateľa sa môže Poskytovateľ odchýliť, 

len ak je to naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a Poskytovateľ nemôže včas 

dostať jeho súhlas. Poskytovateľ je však povinný o takomto postupe Objednávateľa bez 

zbytočného odkladu písomne informovať. 

4. Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení 

svojich záväzkov a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa týkajúcich 

sa dosiahnutia účelu sledovaného touto zmluvou alebo sú podľa názoru Poskytovateľa 

nevyhnutné na riadne plnenie záväzkov podľa tejto zmluvy. 

5. Poskytovateľ je povinný podľa potreby Objednávateľa zúčastňovať sa na rokovaniach 

k zmluvnému plneniu. 

6. Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi potrebnú súčinnosť pri zmluvnom 

plnení, najmä poskytnúť Poskytovateľovi na požiadanie všetky podklady, ktoré sú podľa 

Poskytovateľa nevyhnutné pre zmluvné plnenie. Objednávateľ zodpovedá za správnosť a 

úplnosť ním poskytnutých podkladov. S poskytnutými podkladmi Poskytovateľ nie je 

oprávnený nakladať inak ako pre účely plnenia podľa tejto zmluvy, najmä ich sprístupniť 

tretím osobám, a to ani po zániku/zrušení tejto zmluvy. Po pominutí účelu ich držania je 

Poskytovateľ povinný ich vrátiť Objednávateľovi. 

7. Objednávateľ je povinný včas informovať Poskytovateľa o všetkých skutočnostiach 

potrebných na zabezpečenie úspešného plnenia záväzkov podľa tejto zmluvy. 

8. Poskytovateľ sa zaväzuje neodkladne písomne informovať Objednávateľa o každom 

prípadnom zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne 

zmluvné plnenie. 

9. Objednávateľ sa zaväzuje doručiť Poskytovateľovi najneskôr do 18.05.2011 konečný 

menný zoznam účastníkov uvedeného podujatia s hodinou očakávaného príchodu, ako aj 

presný rozsah ďalších požadovaných činností. 

 

Článok V 

Doručovanie a komunikácia 

 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie 

potrebné pre realizáciu tejto zmluvy. 
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2. Každá komunikácia medzi zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom 

oprávnených osôb - štatutárnych orgánov zmluvných strán, prípadne nimi poverených 

alebo splnomocnených subjektov. 

3. Všetky oznámenia medzi zmluvnými stranami týkajúce sa realizácie tejto zmluvy musia 

byť vykonané v písomnej podobe a druhej strane doručené buď osobne alebo 

doporučeným listom či inou formou registrovaného poštového styku na adresu uvedenú 

v záhlaví tejto zmluvy, ak nie je ustanovené alebo zmluvnými stranami dohodnuté inak. 

4. V prípade pochybností ohľadom času doručenia sa oznámenie považuje za doručené 

tretím dňom po jeho preukázateľnom odoslaní, v prípade oznámenia doručeného osobne 

dňom osobného doručenia. Podanie urobené elektronickou cestou, ak sa podľa tejto 

zmluvy pripúšťa, sa považuje za doručené momentom jeho odoslania na adresu určenú 

druhou stranou. 

 

Článok VI 

Storno podmienky 

 

1. Pri zrušení objednaných činností v čase do 20.04.2011 vrátane nebude Objednávateľ 

znášať žiadne storno poplatky. Zrušenie objednaných činností môže Objednávateľ 

vykonať faxom alebo e - mailom, pričom rozhodujúci je dátum a čas v hlavičke faxu 

alebo e – mailu, ktorý Poskytovateľ riadne prijal alebo mohol prijať. 

2. V prípade zrušenia objednaných činností po termíne uvedenom v odseku 1 sa 

Objednávateľ zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi storno poplatok podľa nasledovných 

podmienok:  

Storno podmienky  

20%   z ceny objednaných a potvrdených 

činností 

11 až 28 dní pred dňom určeným na nástup 

účastníkov uvedeného podujatia 

50%   z ceny objednaných a potvrdených 

činností 

3 až 10 dní pred dňom určeným na nástup 

účastníkov uvedeného podujatia 

80%   z ceny objednaných a potvrdených 

činností 

1 až 2 dni pred dňom určeným na nástup účastníkov 

uvedeného podujatia 

100% z ceny objednaných a potvrdených 

činností 

v deň určený na nástup účastníkov uvedeného 

podujatia 

3. Povinnosť Objednávateľa zaplatiť storno poplatok nevznikne, pokiaľ ku zrušeniu 

objednaných činností dôjde z dôvodu vyššej moci, ktorú Objednávateľ nemohol nijako 

ovplyvniť. 

4. Splatnosť storno poplatku je do 45 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry 

Objednávateľovi. 

 

Článok VII 

Sankcie a odstúpenie od zmluvy 

 

1. V prípade, ak Poskytovateľ nevykonaním plnenia, resp. jeho časti zmarí konanie 

zasadnutia Monitorovacieho výboru pre Operačný program Doprava 2007 – 2013 podľa 

tejto zmluvy, je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10% ceny za 

vykonanie činnosti. 

2. Pre prípad omeškania Objednávateľa so zaplatením ceny za vykonanie činnosti a storno 

poplatku  sa strany dohodli na úrokoch z omeškania vo výške 0,5% z dlžnej sumy za 

každý aj začatý deň omeškania. 
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3. V prípade, že ešte v čase plnenia bude Objednávateľ dôvodne pochybovať o riadnom a 

včasnom splnení zmluvného plnenia Poskytovateľom a Poskytovateľ v čase určenom 

Objednávateľom, ktorý nesmie byť kratší ako 2 pracovné dni, neposkytne 

Objednávateľovi dostatočné záruky riadneho a včasného splnenia zmluvného plnenia, je 

Objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy. 

4. Konanie Poskytovateľa, pre ktoré bude Objednávateľ postupovať podľa odseku 3 prvej 

vety a odstúpi od tejto zmluvy, je podstatným porušením povinnosti, za ktoré je 

Poskytovateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške účelne 

vynaložených nákladov na zabezpečenie vykonania zmluvného plnenia inou osobou, resp. 

sankcie pre porušenie povinnosti Objednávateľa voči tretej osobe na splnenie jej 

povinnosti z iného zmluvného vzťahu Objednávateľa v priamej príčinnej súvislosti 

s nevykonaním zmluvného plnenia Poskytovateľom, o čom musí byť Poskytovateľ včas 

oboznámený. 

5. Zmluvné pokuty sú splatné do 45 dní odo dňa ich uplatnenia oprávnenou zmluvnou 

stranou. 

6. Ustanovenia o náhrade škody pre škodu spôsobenú prípadom, na ktorý sa vzťahuje 

zmluvná pokuta týmto nie sú dotknuté. Poškodená strana je oprávnená požadovať 

zaplatenie náhrady škody presahujúcej výšku zmluvnej pokuty. 

 

Článok VIII 

Záverečné ustanovenia 

 

1. V zmluvnom vzťahu založeného touto zmluvou, okrem úkonov smerujúcich k zmene 

alebo zrušeniu tejto zmluvy, za Objednávateľa koná Mgr. Marián Rajnoha, projektový 

manažér odd. implementácie projektov technickej pomoci. 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 

vlády SR podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 4 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií). 

3. Túto zmluvu možno meniť alebo dopĺňať jedine formou písomných číslovaných dodatkov 

podpísaných oboma zmluvnými stranami. 

4. Práva a povinnosti neupravené touto zmluvou sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a s ním súvisiacimi predpismi slovenského právneho poriadku. 

Všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s touto zmluvou bude riešiť príslušný súd 

Slovenskej republiky. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, tri (3) pre Objednávateľa a dva (2) 

pre Poskytovateľa. 

6. Neplatnosť niektorého z ustanovení tejto zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných 

ustanovení. Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu 

s právnymi predpismi, zaväzujú sa obe zmluvné strany takéto ustanovenie nahradiť iným, 

ktoré najviac zodpovedá hospodárskym účelom a právnemu významu pôvodného 

ustanovenia. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich z tejto 

zmluvy, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, 

ktoré by im bránili platne uzavrieť túto zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje 

zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne druhej zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia. 
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8. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu si riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a táto 

plne zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, 

bez omylu, bez časového tlaku alebo jednostranne nápadne nevýhodných podmienok, bez 

akéhokoľvek psychického alebo fyzického nátlaku. 

 

 

  

v Bratislave dňa v Štrbskom Plese dňa 

za Objednávateľa: za Poskytovateľa: 

 

 

 

.................................................... 

RNDr. Peter Mach 

vedúci služobného úradu 

 

 

 

.................................................... 

Ing. Jozef Bendžala 

riaditeľ hotela 

 

 

 

 



Príloha č. 1 k Zmluve o zabezpečení konania zasadnutia Monitorovacieho výboru OPD 

 

Špecifikácia činností podľa čl. I ods. 1.1. zmluvy 

 

  

1. Zabezpečenie ubytovania pre 50 účastníkov monitorovacieho výboru na 2 noci, 

pričom sa vyžaduje ubytovanie každého účastníka v samostatnej izbe. 

 

2. Zabezpečenie stravovania pre 50 účastníkov monitorovacieho výboru (uvedené porcie 

sú minimálne) a to konkrétne: 

18. 05. 2011 večera (predjedlo – 100 g, hlavné jedlo – 150 g, príloha – 200 g, 

zeleninové obloženie, dezert – 1 ks, minerálna voda – 1 x 330 

ml, nealko nápoj - 1 x 250 ml, káva, čaj) 

19. 05. 2011  raňajky  (studený bufet, teplý bufet, minerálna voda – 1 x 330 ml, nealko 

nápoj – 1 x 250 ml, káva, čaj) 

19. 05. 2011 obed  (polievka – 330 ml, hlavné jedlo – 150 g, príloha – 200 g, 

zeleninové obloženie, dezert – 1 ks, minerálna voda – 1 x 330 

ml, nealko nápoj – 1 x 250 ml, káva, čaj) 

19. 05. 2011 večera (predjedlo – 100 g, hlavné jedlo – 150 g, príloha – 200 g, 

zeleninové obloženie, dezert – 1 ks, minerálna voda – 1 x 330 

ml, nealko nápoj - 1 x 250 ml, káva, čaj) 

20. 05. 2011 raňajky (studený bufet, teplý bufet, minerálna voda – 1 x 330 ml, nealko 

nápoj – 1 x 250 ml, káva, čaj) 

20. 05. 2011 obed (polievka – 330 ml, hlavné jedlo – 150 g, príloha – 200 g, 

zeleninové obloženie, dezert – 1 ks, minerálna voda – 1 x 330 

ml, nealko nápoj - 1 x 250 ml, káva, čaj) 

 

3. Zabezpečenie občerstvenia pre účastníkov monitorovacieho výboru počas rokovania v 

dňoch 19. 05.2011 a 20. 05. 2011. Občerstvenie pozostáva z nasledovných položiek 

pre každého účastníka: minerálna voda – 1 x 330 ml, nealko nápoj - 1 x 250 ml, káva, 

čaj, 1 ks obložený chlebík, 1 ks závin/štrúdľa.   

 

4. Zabezpečenie autobusovej dopravy pre 50 účastníkov monitorovacieho výboru zo 

železničnej stanice Štrba na miesto plnenia zmluvy dňa 18.05.2011 a späť dňa 

20.05.2011. 

Zabezpečenie autobusovej dopravy pre 50 účastníkov monitorovacieho výboru na 

prehliadku projektov (I/67 Poprad - Kežmarok, I.etapa, D1 Studenec – Behárovce). 

 

5. Zabezpečenie konferenčnej miestnosti na uskutočnenie rokovania dňa 19.05.2011 

v čase od 08.00 do 14.00, dňa 20.05.2011 od 08.00 do 12.00 pre 50 účastníkov 

Koordinačnej porady. 

 

6. Zabezpečenie kongresovej techniky počas konania porady, a to: 

- dataprojektor, 

- ozvučenie, 

- flipchart s písacími potrebami, 

- plátno, 

- tlmočnícka kabínka, 

- tlmočnícke staničky 50 kusov, 

- mikrofóny 25 kusov, 

- vyhotovenie zvukového záznamu z konania monitorovacieho výboru. 



Príloha č. 2 k Zmluve o zabezpečení konania zasadnutia Monitorovacieho výboru OPD 

 

Poskytovateľ :   TATRA HOTEL SLOVAKIA, a.s. , Hotel PATRIA - Štrbské Pleso 33, Vysoké Tatry 059 85 

                IČO:    31638759 

IČ DPH: SK 2020457230 

 

Špecifikácia cien služieb súvisiacich so zabezpečením 7. riadneho zasadnutia Monitorovacieho výboru pre Operačný 

program Doprava 2007 – 2013 

 

P.č. Služby 
jednotková cena 

v EUR bez DPH 

počet 

jednotiek 

Spolu 

EUR bez DPH DPH EUR s DPH 

1. Stravovanie pre 50 osôb:  

18.5.2011 večera 11,50 50 575,00 115,00 690,00 

19.5.2011 raňajky 0,00 50 0,00 0,00 0,00 

19.5.2011 obed 11,50 50 575,00 115,00 690,00 

19.5.2011 večera 11,50 50 575,00 115,00 690,00 

20.5.2011 raňajky 0,00 50 0,00 0,00 0,00 

20.5.2011 obed 11,50 50 575,00 115,00 690,00 

2. 
Ubytovanie pre 50 osôb (každá 

osoba v samostatnej izbe) 

18.5.2011 49,16 50 2 458,00 491,60 2 949,60 

19.5.2011 49,16 50 2 458,00 491,60 2 949,60 

3. Občerstvenie pre 50 osôb 
18.5.2011 5,90 50 295,00 59,00 354,00 

19.5.2011 5,90 50 295,00 59,00 354,00 

  cesta tam 20,00 1 20,00 4,00 24,00 

4. Doprava cesta späť 20,00 1 20,00 4,00 24,00 

  prehliadka 286,67 1 286,67 57,33 344,00 

5. 
Prenájom kongresovej 

miestnosti 

19.5.2011 220,00 1 220,00 44,00 264,00 

20.5.2011 220,00 0,5 110,00 22,00 132,00 

6. Prenájom kongresovej techniky 
19.5.2011 700,00 1 700,00 140,00 840,00 

20.5.2011 700,00 0,5 350,00 70,00 420,00 

7. Daň z ubytovania 2 noci / osoba     2,00 50 100,00 0,00 100,00 

  Spolu         9 612,67 1 902,53 11 515,20 

V cene sú zahrnuté všetky náklady spojené s jednotlivými činnosťami a cena je konečná. 


